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Общие положения:

1.1. Образовательная программа магистратуры (далее – магистерская программа), реализуемая Бурятским государственным университетом по направлению подготовки 45.04.01 Филология, по профилю Зарубежная филология представляет собой систему документов, разработанную и утвержденную высшим учебным заведением самостоятельно с учетом требований рынка труда на основе федерального государственного образовательного стандарта по соответствующему направлению подготовки высшего образования (ФГОС ВО), а также с учетом рекомендованной примерной образовательной программы.


Магистерская программа регламентирует цели, ожидаемые результаты, содержание, условия и технологии реализации образовательного процесса, оценку качества подготовки выпускника по данному направлению подготовки и включает в себя: учебный план, рабочие программы учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) и другие материалы, обеспечивающие качество подготовки обучающихся, а также программы практик, календарный учебный график и методические материалы, обеспечивающие реализацию соответствующей образовательной технологии. 

1.2. Нормативные документы для разработки магистерской программы 
Нормативную правовую базу для разработки данной магистерской программы составляют:
· Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации» от 21.12.2012 г. ФЗ-273 (с изм. и доп., вступ. в силу с 06.05.2014);  

· Порядок организации и осуществления деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам магистратуы, утвержденным приказом МОиН РФ от 19.12. 2013 № 1367;
· Федеральный государственный образовательный стандарт по направлению подготовки 45.04.01 Филология высшего образования (магистратура);

· Нормативно-методические документы Минобрнауки России;

· Устав Бурятского государственного университета.
1.3. Общая характеристика магистерской программы по направлению подготовки 45.04.01 Филология, по профилю Зарубежная филология
1.3.1. Цель магистерской программы по направлению подготовки 45.04.01 Филология по профилю Зарубежная филология
ОП магистратуры 45.04.01 Филология / Зарубежная филология имеет своей целью развитие у магистрантов личностных качеств и формирование общекультурных (общенаучных, социально-личностных, инструментальных) и профессиональных компетенций в разных видах деятельности в соответствии с ФГОС ВО по данному направлению подготовки. 
При этом формулировка целей ОП, как в области воспитания, развития, так и в области обучения даётся в соответствии с особенностями данной магистерской программы, с учетом характеристики групп обучающихся, а также особенностей научной школы вуза и потребностей рынка труда).

В области воспитания целью ОП магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология «Зарубежная филология» является: развитие у студентов личностных качеств, способствующих их творческой активности, общекультурному росту и социальной мобильности, целеустремленности, организованности, трудолюбия, ответственности, самостоятельности, гражданственности, приверженности этическим ценностям, толерантности.

В области обучения целью ОП магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология «Зарубежная филология» является: формирование общекультурных (ОК), общепрофессиональных (ОПК) и профессиональных (ПК) компетенций, позволяющих выпускнику успешно работать в избранной сфере деятельности и быть устойчивым на рынке труда.

1.3.2. Срок освоения магистерской программы – 2 года.
1.3.3. Трудоемкость магистерской программы 45.04.01  Филология:
Трудоемкость освоения магистрантом данной ОП за весь период обучения в соответствии с ФГОС ВО по данному направлению составляет должно быть 120 зачетных единиц и включает все виды аудиторной и самостоятельной работы магистранта, практики и время, отводимое на контроль качества освоения магистрантом ОП.
1.4. Требования к результатам освоения магистерской программы по направлению подготовки 45.04.01 Филология «Зарубежная филология»:
Лица, имеющие диплом бакалавра и желающие освоить данную магистерскую программу, зачисляются в магистратуру по результатам вступительных испытаний. 

В результате освоения программы магистратуры у выпускника должны быть сформированы общекультурные, общепрофессиональные и профессиональные компетенции:

Выпускник программы должен обладать следующими общекультурными компетенциями (ОК): 

· способностью к абстрактному мышлению, анализу, синтезу (ОК-1);
· готовностью действовать в нестандартных ситуациях, нести социальную и этическую ответственность за принятые решения (ОК-2);
· готовностью к саморазвитию, самореализации, использованию творческого потенциала (ОК-3);
· способностью самостоятельно приобретать, в том числе с помощью информационных технологий и использовать в практической деятельности новые знания и умения,  в том числе в новых областях знаний, непосредственно не связанных со сферой деятельности (ОК-4);
Выпускник программы должен обладать следующими общепрофессиональными компетенциями (ОПК):  
· готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности; владением коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими, стилистическими и языковыми нормами и приемами, принятыми в разных сферах коммуникации (ОПК-1);
· готовностью руководить коллективом в сфере профессиональной деятельности, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОПК-2);
· способностью демонстрировать знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее развития, системы методологических принципов и методических приемов филологического исследования (ОПК-3);
· способностью демонстрировать углубленные знания в избранной конкретной области филологии (ОПК-4).
Выпускник программы должен обладать следующими профессиональными компетенциями (ПК), соответствующими видам профессиональной деятельности, на которые ориентирована программа магистратуры:  
научно-исследовательская деятельность:

способностью к самостоятельному пополнению, критическому анализу и применению теоретических и практических знаний в сфере гуманитарных наук для собственных научных исследований (ПК-1);
владением навыками самостоятельного исследования системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучения устной, письменной и виртуальной коммуникации с изложением аргументированных выводов (ПК-2);

владением навыками квалифицированного анализа, комментирования, реферирования и обобщения результатов научных исследований с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта (ПК-3);

владением навыками участия в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой филологической проблематике, подготовки и редактирования научных публикаций (ПК-4); 

прикладная деятельность:
способностью к созданию, редактированию, реферированию и систематизированию всех типов текстов официально-делового и публицистического стиля (ПК-9);

способностью к трансформации различных типов текстов (например, изменению стиля, жанра, целевой принадлежности текста) (ПК-10);

готовностью к планированию и осуществлению публичных выступлений с применением навыков ораторского искусства (ПК-11);

владением навыками квалифицированного языкового сопровождения международных форумов и переговоров (ПК-12);
способностью к руководству научными, прикладными, педагогическими и творческими проектами в избранной сфере деятельности (ПК-14);

организационно-управленческая деятельность:
владением навыками организации и проведения учебных занятий и практик, семинаров, научных дискуссий и конференций (ПК-16); 

владением навыками организации и управления научно-исследовательскими и производственными работами при решении конкретных задач в соответствии с направленностью (профилем) программы магистратуры (ПК-17).

2. Характеристика профессиональной деятельности выпускника магистерской программы 45.04.01 Филология «Зарубежная филология»:

2.1. Область профессиональной деятельности выпускника

Профессиональная деятельность магистров по направлению подготовки 45.04.01 Филология и профилю Зарубежная филология осуществляется в области филологии и гуманитарного знания, межличностной и межкультурной коммуникации, образования и управления.

В число организаций и учреждений, в которых может осуществлять профессиональную деятельность выпускник по данному направлению и профилю подготовки ВО входят: 
· Общеобразовательные учреждения и учреждения начального профессионального, среднего и высшего профессионального образования в качестве преподавателей иностранных языков;

· Академические и научно-исследовательские организации, связанные с филологической и межкультурной проблематикой, в качестве научных сотрудников, способных к участию в коллективных исследовательских практиках. 

· Международные предприятия, туристические и рекламные агентства, средства массовой информации, а также другие учреждения в области экономики, туризма, социального сервиса, государственного управления,  в качестве переводчиков, специалистов по межкультурной коммуникации. 
2.2. Объекты профессиональной деятельности выпускника 

 Объектами профессиональной деятельности магистров по направлению подготовки 45.04.01 Филология являются:

языки (отечественные и иностранные) в их теоретическом и практическом, синхроническом, диахроническом, социокультурном и диалектологическом аспектах;

различные типы текстов – письменных, устных и виртуальных (включая гипертексты и текстовые элементы мультимедийных объектов);

устная и письменная коммуникация.

2.3. Виды профессиональной деятельности выпускника

Магистр по направлению подготовки 45.04.01 Филология готовится к следующим видам профессиональной деятельности:

· научно-исследовательская в научных и научно-педагогических учреждениях, организациях и подразделениях;

· прикладная (например, переводческая, редакторская, экспертная) в учреждениях образования, культуры, управления, средств массовой информации; в области языковой и социокультурной коммуникации, социально-гуманитарной деятельности; 

· проектная деятельность в образовательных и культурно-просветительских учреждениях, литературных и литературно-художественных музеях, в социально-педагогической, гуманитарно-организационной, книгоиздательской, массмедийной и коммуникативной сферах;

· организационно-управленческая во всех вышеперечисленных сферах.

2.4. Задачи профессиональной деятельности выпускника

Магистр по направлению подготовки 45.04.01 Филология должен быть подготовлен к решению профессиональных задач в соответствии с профильной направленностью магистерской программы и видами профессиональной деятельности:
научно-исследовательская деятельность:
самостоятельное пополнение, критический анализ и применение теоретических и практических знаний в сфере гуманитарных наук для собственных научных исследований;
самостоятельное исследование системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучение устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных выводов; 

квалифицированный анализ, комментирование, реферирование и обобщение результатов научных исследований с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта;

участие в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой филологической проблематике, подготовка и редактирование научных публикаций;

прикладная деятельность:

создание, редактирование, реферирование и систематизирование всех типов деловой документации, инициативная квалифицированная работа в качестве референтов и пресс-секретарей в органах государственного управления, учреждениях образования и культуры, в представительных органах субъектов федерации; 

квалифицированная трансформация различных типов текстов (например, изменение стиля, жанра, целевой принадлежности текста), в том числе создание на базе трансформируемого текста новых текстов; создание, редактирование и реферирование публицистических текстов, аналитических обзоров и эссе;
продуцирование самостоятельных, обладающих смысловой, эстетической и практической ценностью словесных конструктов – всех типов текстов (в том числе деловой документации, рекламных, пропагандистских, публицистических), сценариев информационных кампаний; планирование и осуществление публичных выступлений с применением навыков ораторского искусства;

квалифицированный перевод различных типов текстов, в том числе художественных произведений, со снабжением их необходимым редакторским и издательским комментарием и научным аппаратом; квалифицированное синхронное или последовательное сопровождение международных форумов и переговоров, обеспечение приема делегаций из зарубежных стран, переводческая деятельность в аппаратах министерства иностранных дел, посольств, дипломатических миссий, российских и международных организаций и учреждений;

проектная деятельность:

проектирование, конструирование, моделирование структуры и содержания образовательного процесса в области филологии: разработка образовательных программ, учебных планов, программ учебных курсов (дисциплин) и их методического обеспечения, включая учебные пособия инновационного типа и дидактический инструментарий;

разработка проектов, связанных с профильным гуманитарным образованием в средней и высшей школе;

разработка проектов в области пропаганды филологических знаний: создание проектов по мониторингу уровня речевой деятельности в регионе, поддержание речевой культуры, проектирование филологических лекториев, праздников, фестивалей, торжественных мероприятий, посвященных знаменательным датам, обладающим высокой культурной значимостью;

разработка проектов в сфере межкультурной коммуникации, межнационального речевого общения, речевого этикета в поликультурной среде;

разработка книгоиздательских проектов; 

разработка проектов в области перевода с родного языка на иностранный и с иностранного языка на родной;

разработка филологических проектов в рамках грантовой деятельности;

организационно-управленческая деятельность:

организация и проведение учебных занятий и практик, деятельности студенческих обществ, воспитательной работы среди учащихся;

организация и проведение семинаров, научных дискуссий и конференций, планирование деятельности и творческое управление секретариатами и производственными коллективами, созданными для решения конкретных задач в гуманитарной сфере; редакционными отделами, рабочими группами по изучению и каталогизации архивных материалов; 

организация переводческого обеспечения различных форм совещаний консультаций, деловых переговоров;

организация процесса редактирования, комментирования, распространения различных типов текстов.
3. Документы, регламентирующие содержание и организацию образовательного процесса при реализации магистерской программы 45.04.01 Филология:
В соответствии с Порядком организации и осуществления деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам магистратуы, утвержденным приказом МОиН РФ от 19.12. 2013 № 1367 и ФГОС ВО магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология содержание и организация образовательного процесса при реализации данной ОП магистратуры регламентируется учебным планом; рабочими программами учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей); материалами, обеспечивающими качество подготовки и воспитания обучающихся; программами учебных и производственных практик; годовым календарным учебным графиком, а также методическими материалами, обеспечивающими реализацию соответствующих образовательных технологий.

3.1. Календарный учебный график:

Последовательность реализации магистерской программы Зарубежная филология  по направлению подготовки 45.04.01Филология  по годам (включая теоретическое обучение, практики, промежуточные и итоговую аттестации, каникулы) приведена в Рабочем учебном плане.

3.2. Рабочий учебный план подготовки магистра:

В рабочем учебном плане подготовки магистра отображена логическая последовательность освоения циклов и разделов ОП (дисциплин, модулей, практик), обеспечивающих формирование компетенций. Указана общая трудоемкость дисциплин, модулей, практик в зачетных единицах, а также их общая и аудиторная трудоемкость в часах. 

В базовых частях учебных циклов указан перечень базовых модулей и дисциплин в соответствии с Порядком организации и осуществления деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам магистратуы, утвержденным приказом МОиН РФ от 19.12. 2013 № 1367 и требованиями ФГОС ВО по данному направлению подготовки. В вариативных частях учебных циклов указан самостоятельно сформированный вузом перечень и последовательность модулей и дисциплин в соответствии с профилем подготовки. 

Дисциплины по выбору обучающихся составляют не менее одной трети вариативной части суммарно по всем трем учебным циклам ОП.

Для каждой дисциплины, модуля, практики в учебном плане указаны виды учебной работы и формы промежуточной аттестации.
3.3. Аннотации к рабочим программам учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей)

Базовая часть «Профессионально-теоретический модуль: Современные проблемы филологии»
М1.Б1.1 Филология в системе современного гуманитарного знания
Цель освоения дисциплины: познакомить с особенностями современной парадигмы филологии, ее местом в системе гуманитарных наук; получение знаний о методологических принципах и методических приемах современной филологии; овладение основами методологии научного познания при изучении различного вида текстов и коммуникаций; методами речевого воздействия в различных сферах коммуникации.
Место дисциплины  в структуре ОП магистратуры: М.1.Б1.1 Дисциплина «Филология в системе современного гуманитарного знания» входит в Базовую часть Блока1 «Профессионально-теоретический модуль: современные проблемы филологии».
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в ходе изучения дисциплин филологического цикла по направлению «Бакалавриат».

Общая трудоемкость дисциплины: 5 ЗЕТ.

Краткое содержание: Мультипарадигмальность и междисциплинарность методологии как важнейшая особенность современного гуманитарного знания. Филология и философия на современном этапе их взаимного тяготения. Историзм как принцип существования гуманитарного знания. Повышение значимости человека как субъекта исследования в современной филологии и как ее объекта. Взаимодействие филологии с теорией человека, семиотикой, герменевтикой, теорией коммуникации, когнитивными науками как важнейшая основа современной парадигмы филологии. Тенденции развития парадигмы филологии. Современные варианты методологических принципов и методических приемов филологического исследования. Расширение проблематики исследований в филологии, развитие междисциплинарных, пограничных и прикладных исследований в современной филологии. Значимость нового языкового, литературного и коммуникационного материала; фундаментализация исследовательских проблем. Исследование текста и коммуникации как одна новых задач филологии. Роль филологии в гуманитаризации научного знания. Методы речевого воздействия в разных профессиональных сообществах и сферах. 
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-4, ПК-11.
Форма итогового контроля: экзамен.
М1.Б1.2 Современные направления лингвистики 

Цель освоения дисциплины: познакомить с особенностями современной парадигмы филологии; получение знаний о методологических принципах и методических приемах современной филологии; овладение основами методологии научного познания при изучении различного вида текстов и коммуникаций.

Место дисциплины  в структуре ОП магистратуры: М.1.Б1.2  Дисциплина «Современные направления лингвистики» входит в Базовую часть Блока1 «Профессионально-теоретический модуль: современные проблемы филологии».
Общая трудоемкость дисциплины: 4 ЗЕТ.
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в ходе изучения дисциплин филологического цикла по направлению «Бакалавриат».

Краткое содержание: Парадигмальные черты современной лингвистики. Когнитивизм. Функциональная лингвистика и перспективы её развития. Основные направления ФЛ. Тенденция к интеграции когнитивного и функционального подходов в современных лингвистических исследованиях. Итоги и перспективы развития лингвистической прагматики. Современное состояние и перспективы развития лингвистики текста: от теории текста к теории дискурса. Интертекстуальность как одно из направлений лингвистики текста. Гендерные исследования и их основные направления. Этнолингвистика и перспективы её развития.
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11.
Форма итогового контроля: зачет.
М1.Б1.3 Когнитивная лингвистика 
Цель освоения дисциплины: познакомить с когнитивной лингвистикой, ее местом в системе филологических наук; получение знаний о методологических принципах и методических приемах когнитивной лингвистики.

Место дисциплины  в структуре ОП магистратуры: М.1.Б1.3 Дисциплина «Когнитивная лингвистика» входит в Базовую часть Блока1 «Профессионально-теоретический модуль: современные проблемы филологии».
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные обучающимися в ходе изучения дисциплин филологического цикла по направлению «Бакалавриат».

Общая трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ. 

Краткое содержание:  Когнитивная  как направление научной мысли. Теория концептуальной метафоры Дж. Лакоффа и М. Джонсона. Когнитивная семантика. Когнитивная грамматика. Понятия концепта и категории, способы их формирования  и особенности вербализации. Когнитивные исследования дискурса.  лингвистика  
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11. 

Форма итогового контроля: зачет.
ВАРИАТИВНАЯ ЧАСТЬ «Профессионально-теоретический модуль: дИСКУРСИВНЫЕ СТРАТЕГИИ И ТАКТИКИ В СФЕРАХ КОММУНИКАЦИИ»
М1.В.1.1 Теория коммуникации 
Цель освоения дисциплины:  получить представление о научной теории коммуникации как филологической дисциплине и уметь применять полученные знания в теории и на практике. 

Место дисциплины  в структуре ОП магистратуры: Дисциплина «Теория коммуникации» входит в Вариативную часть Блока1 «Профессионально-теоретический модуль: Дискурсивные стратегии и тактики в сферах коммуникации». 

Общая трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ.
Краткое содержание:  Из истории науки. Коммуникативный процесс. Виды и формы коммуникации. Вербальная коммуникация. Невербальная коммуникация. Уровни коммуникации. Профессионально ориентированная коммуникация.
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11.
Форма итогового контроля: зачет.
М1.В1.2 Дискурсанализ
Цель освоения дисциплины: познакомить с подробным и общедоступным описанием дискурс-анализа как теоретической и методической основы.
Место дисциплины  в структуре ОП магистратуры: Дисциплина «Дискурсанализ» входит в Вариативную часть Блока1 «Профессионально-теоретический модуль: Дискурсивные стратегии и тактики в сферах коммуникации». 

Общая трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ.
Краткое содержание: Теория дискурса Лакло и Муффа. Критический дискурс-анализ. Дискурсивная психология.
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11. 

Форма итогового контроля: зачет.
М. 1. В.2 ПРОФЕССИОНАЛЬНО-ПРАКТИЧЕСКИЙ МОДУЛЬ  

М 1. В 2.1 Практикум по культуре иноязычной речи (английский)

Цель освоения дисциплины:  совершенствовать знания в области иностранного языка, развивать  навыки и умения, необходимые для эффективного общения на английском языке в устной и письменной формах. 
Место дисциплины в структуре ОП магистратуры: Дисциплина «Практикум по культуре иноязычной речи (английский)» входит в Вариативную часть Блока1 «Профессионально-практический модуль».
Общая трудоемкость дисциплины: 17 ЗЕТ. 

Краткое содержание: Понятие языка делового общения; отличие делового иностранного от общего языка. Основные функциональные разновидности речи в деловых целях – техника ведения беседы, телефонное общение в деловых целях, деловая корреспонденция, деловая документация и контракты, деловая встреча, презентация, техника ведения переговоров, деловая журналистика. Особенности речеупотребления в устной форме, особенности речеупотребления в письменной форме, анализ образцов деловой журналистики. Многоуровневого анализа текстов деловой тематики. Овладение умениями написания деловых писем и электронных сообщений на иностранном языке, участия в беседе с представителями делового мира, участия в деловой встрече, подготовки презентаций, ведения переговоров, чтения, перевода и реферирования текстов из аутентичных средств массовой информации. Овладение умениями перевода с иностранного на русский и с русского на иностранный текстов деловой направленности. 
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-9-ПК-10, ПК-12.
Форма итогового контроля: экзамен (семестры: 9-10, 12), зачет (семестр: 11).
М 1.В 3. Практический курс 2 ИЯ (немецкий)

Цель освоения дисциплины: приобрести знания в области немецкого языка, развить  навыки и умения, необходимые для эффективного общения на немецком языке в устной и письменной формах. 
Место дисциплины в структуре ОП магистратуры: Дисциплина «Практический курс 2 ИЯ (немецкий)» входит в Вариативную часть Блока1 «Профессионально-практический модуль». 

Общая трудоемкость дисциплины: 16 ЗЕТ. 
Краткое содержание: Основные правила написания производных и сложных слов, входящих в лексико-грамматический минимум;  лексический минимум для говорения и письма, в объеме 1400 лексических единиц. Правила образования и употребления базовых грамматических явлений. Наиболее употребительные реалии и фоновая лексика в рамках изучаемых тем. Особенности официального и неофициального общения в рамках изучаемых тем. Предметное содержание речевой деятельности: Знакомство. Семья. Свободное время. Основные виды досуга.  Внешность и характер человека. Иностранный язык сегодня. Страна изучаемого языка. Профессии. Выбор профессии. Образовательные системы России и страны изучаемого языка.
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-9-ПК-10, ПК-12.
Форма итогового контроля: экзамен (семестр: 10), зачет (семестры: 9, 12).
ДИСЦИПЛИНЫ ПО ВЫБОРУ
М 1. ДВ 1. Ономасиология

Цель освоения дисциплины: углублённо изучить теоретические основы языка на материале одного из разделов языкознания – ономасиологии или теории номинации; развить  лингвистическое мышление магистрантов. 

Место дисциплины в структуре ОП: Дисциплина по выбору «Ономасиология» входит в Блок 1 Дисциплины по выбору. Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у студентов в результате освоения курсов «Общее языкознание», «Современный русский язык», «Философия». 

Общая трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ. 

Краткое содержание:  Данная  дисциплина предполагает изучение значения данных ономасиологии, мотивологии и ономастики в плане реконструкции отдельных форм слов современного языка, десемантизацию, деэтимологизацию, демотивацию лексических единиц языка и их функционирование в  системе современного русского литературного языка;

углубляет знания магистрантов о системности  и закономерности в изменчивости языка, помогает увидеть причинно-следственные связи различных языковых фактов;   расширяет знания о культурно-исторической роли языка в соответствии с требованиями социально-культурного развития общества на разных этапах его существования.

Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11.

Форма итогового контроля: зачет.
М 1. ДВ 1. Лингвокультурология

Цель освоения дисциплины: углублённо изучить разноаспектные проблемы, связанные с пониманием этноязыковой картины мира, образа мира, языкового сознания, особенностей культурно-познавательного пространства языка. 
    Место дисциплины в структуре ОП: Дисциплина по выбору «Лингвокультурология» входит в Блок 1 Дисциплины по выбору. Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у магистрантов в результате освоения курсов «Общее языкознание», «Современный русский язык».

Общая трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ. 

Краткое содержание:  Язык – культура – человек – этнос. История и теоретические обоснования лингвокультурологии. Язык и культура: проблемы взаимодействия. Лингвокультурный анализ языковых сущностей. Бытие человека в культуре и языке. Человек в зеркале сравнения.    
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11.

Форма итогового контроля: зачет.
М 1. ДВ 2. Гендерология

Цель освоения дисциплины: изучить и проанализировать лингвистические категории с позиции гендера (как социального конструкта). 
Место дисциплины в структуре ОП: Дисциплина по выбору «Гендерология» входит в Блок 1 Дисциплины по выбору. Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у магистрантов в результате освоения курсов «Общее языкознание». 
Общая трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ. 

Краткое содержание:  Возникновение и развитие гендерных исследований. Философские основы гендерных исследований. Гендерная проблематика в гуманитарных науках. Концепция и философия феминизма. Мужские исследования. Гендерные исследования в лингвистике. Методологические вопросы лингвистической гендерологии. Фемининность и маскулинность как культурные концепты. Гендерные стереотипы в языке. Гендерные аспекты массовой коммуникации.
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11.

Форма итогового контроля: зачет.
М 1. ДВ 2. Социолингвистика

Цель освоения дисциплины: познакомить магистрантов с базовыми разделами социолингвистики, ее категориями и понятиями, выработать необходимые навыки и умения по анализу ситуаций общения с применением полученных знаний. 

Место дисциплины в структуре ОП: Дисциплина по выбору «Социолингвистика» входит в Блок 1 Дисциплины по выбору. Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у магистрантов в результате освоения курсов «Общее языкознание».

Общая трудоемкость дисциплины: 3 ЗЕТ.  

Краткое содержание:  Основные понятия и методы социолингвистики. Этапы становления социолингвистики. Язык и общество. Языковая ситуация. Социальные диалекты. Языковой сдвиг и языковая устойчивость. Отношение к языку. Язык и государство. Языковая политика. Язык и образование. Билингвизм. Язык и социальный статус. Язык и пол.
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-1-ПК-3, ПК-11.

Форма итогового контроля: зачет.
М 1. ДВ 3. Практика межкультурного общения 2 ИЯ (немецкий)
Цель: совершенствовать речевые навыки и развивать коммуникативные умения во втором иностранном языке.

Место дисциплины в структуре ОП: Дисциплина по выбору «Практика межкультурного общения 2 ИЯ (немецкий)» входит в Блок 1 Дисциплины по выбору. 
Общая трудоемкость дисциплины: 12 ЗЕТ. 

Краткое содержание: Основные правила написания производных и сложных слов, входящих в лексико-грамматический минимум;  лексический минимум для говорения и письма, в объеме 1400 лексических единиц. Правила образования и употребления базовых грамматических явлений. Наиболее употребительные реалии и фоновая лексика в рамках изучаемых тем. Особенности официального и неофициального общения в рамках изучаемых тем. Предметное содержание речевой деятельности: Знакомство. Семья. Свободное время. Основные виды досуга.  Внешность и характер человека. Иностранный язык сегодня. Страна изучаемого языка. Профессии. Выбор профессии. Образовательные системы России и страны изучаемого языка.
Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-9-ПК-10, ПК-12.

Форма итогового контроля: зачет (семестр: 10), экзамен (семестр: 11).
М 1. ДВ 3. Практика межкультурного общения 3ИЯ (французский, уровень А1-А2)
Цель: сформировать речевые навыки и развить коммуникативные умения в третьем иностранном языке. 

Место дисциплины в структуре ОП: Дисциплина по выбору «Практика межкультурного общения 3 ИЯ (французский, уровень А1-А2)» входит в Блок 1 Дисциплины по выбору. 
Общая трудоемкость дисциплины: 12 ЗЕТ. 

Краткое содержание: Базовые понятия фонетики. Алфавит, звукобуквенные комплексы, правила чтения. Основные грамматические правила: артикль, имя существительное, имя прилагательное, глагол, числительное, предлог, местоимения; категории лица, числа, рода, времени, залога. Выражения и наиболее употребительная лексика, касающаяся таких ситуаций общения, как, «Я и моя семья»,  «Ближайшее окружение», «Учеба, стажировка, работа»; понимание объявлений, простых посланий в устном общении. Чтение с детальным пониманием простых коротких текстов прагматического и информативного характера. Общение на элементарном уровне в диалогической форме в простых и обычных ситуациях при обмене простой и прямой  информацией относительно знакомых предметов разговора (односторонний и двусторонний диалог-расспрос). Общение на элементарном уровне в монологической форме с использованием серии фраз и выражений для описания в простых терминах своей семьи, других людей, своих условий жизни, своей ближайшей профессиональной и/или недавней, настоящей  учебной деятельности. Общение на элементарном уровне в письменной форме (простые и короткие послания, записки, письмо личного характера). Аудирование основного содержания кратких, несложных аутентичных (в диалогической и полилогической формах) и с выборочным пониманием кратких, несложных аутентичных прагматических текстов. 

Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины: ОК-1-ОК-4; ОПК-1-ОПК-4; ПК-9-ПК-10, ПК-12.

Форма итогового контроля: зачет (семестр: 10), экзамен (семестр: 11).

3.4. Программы практик и организация научно-исследовательской работы обучающихся
3.4.1. Программы практик

В соответствии с Порядком организации и осуществления деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам магистратуы, утвержденным приказом МОиН РФ от 19.12. 2013 № 1367 и ФГОС ВО магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология практика является обязательным разделом основной образовательной программы магистратуры. Она представляет собой вид учебных занятий, непосредственно ориентированных на профессионально-практическую подготовку обучающихся.

В зависимости от вида профессиональной деятельности, на подготовку к которой ориентируется академическая специализация магистерской программы, предусмотрено проведение 3-х видов практик: 1) учебная практика; 2) производственная практика; 3) преддипломная практика. 

Для прохождения практик необходимы знания, умения и навыки, полученные обучающимися при изучении дисциплин профессионально-теоретического и профессионально-практического модулей. 
Учебная практика проводится в 10-м семестре обучения, производственная – в 11 семестре, преддипломная – в 12-м семестре.

Краткое содержание:

1) Подготовительный этап включает в себя инструктаж по технике безопасности, составление плана практики; 

2) Производственный этап включает в себя выполнение запланированной учебной и производственной работы.  

3) Заключительный этап предполагает обработку полученных результатов и подготовку отчета по практике. 

Конкретное содержание практики, ее структура, время и место проведения определяется видом профессиональной деятельности, к которому преимущественно готовится выпускник-магистрант.
учебная и производственная практики

Цели практик: 

· самостоятельное пополнение, критический анализ и применение теоретических и практических знаний в сфере филологии и иных гуманитарных наук для собственных научных исследований; 

· самостоятельное исследование системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучение устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных выводов; 
· квалифицированный анализ, комментирование, реферирование и обобщение результатов научных исследований, проведенных иными специалистами, с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта; 

· участие в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой филологической проблематике, подготовка и редактирование научных публикаций. 
Задачи практик: 
· квалифицированный  анализ и интерпретация различных типов филологических текстов; 

· создание, редактирование, реферирование и систематизирование деловой документации в сфере профессиональной деятельности; 
· продуцирование самостоятельных, обладающих теоретической и практической ценностью, конструктов – деловой документации, научных, лингвистических и публицистических текстов; 

· участие в разработке издательских и иных проектов.
Место практик в структуре ОП магистратуры:

Практика является обязательным разделом основной образовательной  программы подготовки магистра. Она представляет собой вид учебных занятий, непосредственно ориентированных  на профессионально-практическую подготовку обучающихся. 

Практики базируются на освоении как теоретических учебных дисциплин базовой и вариативной частей профессионального цикла, так и дисциплин, непосредственно направленных на освоение профессиональной деятельности магистра. 

Учебная практика проводится в следующих формах: практика по получению первичных профессиональных умений и навыков; способы проведения учебной практики: стационарная и/или выездная. 

Производственная практика проводится в следующих формах: практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности; способы проведения производственной практики: стационарная и/или выездная. 
В период прохождения учебной и производственной  практик у магистрантов формируются следующие компетенции: 
· способность к абстрактному мышлению, анализу, синтезу (ОК-1);

· готовность действовать в нестандартных ситуациях, нести социальную и этическую ответственность за принятые решения (ОК-2);
· готовность к саморазвитию, самореализации, использованию творческого потенциала (ОК-3);
· способность самостоятельно приобретать, в том числе с помощью информационных технологий и использовать в практической деятельности новые знания и умения, в том числе в новых областях знаний, непосредственно не связанных со сферой деятельности (ОК-4);
· готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности; владением коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими, стилистическими и языковыми нормами и приемами, принятыми в разных сферах коммуникации (ОПК-1);
· готовность руководить коллективом в сфере профессиональной деятельности, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОПК-2);
· способность демонстрировать знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее развития, системы методологических принципов и методических приемов филологического исследования (ОПК-3);
· способность демонстрировать углубленные знания в избранной конкретной области филологии (ОПК-4);
· способность к самостоятельному пополнению, критическому анализу и применению теоретических и практических знаний в сфере гуманитарных наук для собственных научных исследований (ПК-1);
· владение навыками самостоятельного исследования системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучения устной, письменной и виртуальной коммуникации с изложением аргументированных выводов (ПК-2);

· владение навыками квалифицированного анализа, комментирования, реферирования и обобщения результатов научных исследований с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта (ПК-3);

· владение навыками участия в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой филологической проблематике, подготовки и редактирования научных публикаций (ПК-4);

· способность к созданию, редактированию, реферированию и систематизированию всех типов текстов официально-делового и публицистического стиля (ПК-9);

· способность к трансформации различных типов текстов (например, изменению стиля, жанра, целевой принадлежности текста) (ПК-10);

· владение навыками квалифицированного языкового сопровождения международных форумов и переговоров (ПК-12);
· способность к руководству научными, прикладными, педагогическими и творческими проектами в избранной сфере деятельности (ПК-14);
· владение навыками организации и проведения учебных занятий и практик, семинаров, научных дискуссий и конференций (ПК-16).
Место и время проведения практик:
Практики проводятся в учреждениях, занимающихся филологическими исследованиями и других учреждениях социально-гуманитарной деятельности, а также в организациях коммуникативной направленности.
Сроки проведения практик – 10-й – 11-й семестры. 

Практики осуществляются в виде непрерывного цикла в свободное от теоретического обучения время. 

Структура и содержание практик: 
Общая трудоемкость практик составляет 28,5 зачетных единиц (учебная практика- 9 ЗЕТ; производственная практика – 19,5 ЗЕТ).

	№

п/п
	Разделы (этапы) практики
	Виды производственной работы, на практике включая самостоятельную работу магистрантов и трудоемкость

(в неделях)
	Формы текущего

контроля

	
	
	Подготовительные работы
	Выполнение произв. заданий
	Обработка и обобщение полученных результатов
	Отчет
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	Подготовительный этап (инструктаж по общим вопросам; составление плана работы)
	- 1 (уч. пр.);
- 2 (пр.пр.)
	
	
	
	Роспись в журнале ответственного за практику по магистратуре

	2
	Научно-исследовательский (приобретение профессиональных навыков с учетом запланированной научно-исследовательской работы)
	
	- 4 (уч. пр.);
- 9 (пр.пр.)
	
	
	Собеседование; проверка  разработанных материалов

	3
	Подготовка отчета по практике 
	
	
	
	- 1 (уч. пр.);
- 2 (пр.пр.)
	Аттестация   


Научно-производственные и научно-исследовательские технологии, используемые на практиках:

 - сбор, изучение и анализ материалов по теме исследования; 

 - обоснование цели и задач исследования и подготовка развернутого плана работы на основе, обработки, интерпретации и обобщения изученного материала;

 - разработка методологических и теоретических основ исследования (актуальность, научная и практическая значимость, принципы и методы работы);

- написание текста работы и его редактирование;

- составление библиографического списка источников, используемых в подготовке текста исследования;

- подготовка и написание аннотации работы и проекта заявки для издательства к ее публикации.  

Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы магистрантов на практике, учебно-методическое и информационное обеспечение практик

Литература:

1. Актуальные проблемы современной лингвистики : учеб. пособие – Филологическое образование : [для студентов, аспирантов, преподавателей-филологов] / сост. Л. Н.  Чурилина. – М.: Флинта : Наука, 2006.

2. Беликов, В. И. Социолингвистика [Текст] : учебник / В. И. Беликов,         Л. П. Крысин ; Ин-т «Открытое общество». – М.: Рос. гос. гуманит. ун-т, 2001.

3. Бурлак, С. А. Сравнительно-историческое языкознание [Текст] : учебник для вузов по спец. «Теоретическая и прикладная лингвистика» напр. «Лингвистика и новые информ. Технологии» / С. А. Бурлак, С. А. Старостин. – М.: Академия, 2005.

4. Крейдлин, Г. Е. Семиотика, или азбука общения [Текст] : учеб. пособие / Г. Е. Крейдлин, М. А. Кронгауз. – 4-е изд. – М.: Флинта : Наука, 2007.

5. Лотман, Ю. М. Риторика [Текст] / Ю.М. Лотман. – Избранные статьи. Т. 1. Статьи по семиотике и типологии культуры. Таллинн, 1992. С. 167-183.

6. Мечковская, Н. Б. Общее языкознание : структурная и социальная типология языков [Текст] : учеб. пособие для филол. спец. вузов / Н. Б. Мечковская. – 2-е изд. – Мн.: Амалфея, 2004.

7. Михалев, А. Б. Общее языкознание. История языкознания : путеводитель по лингвистике : конспект-справочник [Текст] : учеб. пособие для лингв. вузов и филол. фак. / А. Б. Михалев.  – 3-е изд. – М.: Флинта : Наука, 2008.

8. Норман, Б. Ю. Лингвистические задачи [Текст] : учеб. пособие :  [для студентов, аспирантов, преподавателей-филологов] / Б. Ю. Норман. – М.: Флинта: Наука, 2006.

9. Сепир, Э. Избранные труды по языкознанию и культурологии [Текст] /     Э. Сепир ; пер. с англ. А. Е. Кибрика. – 2-е изд. – М.: Прогресс, 2001.

10. Языкознание [Текст] : большой энциклопед. словарь / гл. ред. В. Н. Ярцева, редкол. : Н. Д. Арутюнова, В. А. Виноградов и др. –  2-е (репринт.) изд. – М.: Большая Российская энциклопедия, 1998.

Материально-техническое обеспечение практик:

Для прохождения практики магистранту необходимо следующее материально-техническое обеспечение: 

· возможность выхода в сеть Интернет для поиска по профильным сайтам и порталам;

· персональный компьютер;

· принтер;

· сканер.

Формы промежуточной аттестации (по итогам практик):

Дифференцированный зачет. Время проведения зачета – последняя неделя прохождения практики. 

Организация практик:

Общее руководство практикой осуществляется научным руководителем магистерской программы, который на основе действующего положения о практике магистерской программы решает конкретные вопросы ее организации.  

Содержание и форма прохождения практики каждого магистранта определяется научным руководителем магистранта. 
Научный руководитель 1) разрабатывает и выдает магистранту индивидуальную программу практики (задание); 2) определяет место проведения практики; 3) обеспечивает взаимодействие вуза и организации (подразделения вуза) – места проведения практики; 4) отвечает за соблюдение магистрантами правил техники безопасности; 5) проводит консультации и оказывает иную помощь; 6) контролирует ход выполнения практики; 7) проверяет отчетную документацию и выставляет оценку.  

Форма и вид отчетности магистрантов о прохождении практики – дневник с отчетом о проведенной производственной практике  по установленной форме и участие в итоговой аттестации по практике.

Практике предшествуют занятия (лекционные, практические, лабораторные), направленные на подготовку к ней. 

Правовое положение магистрантов и руководителей практики в период практики определяется действующим законодательством и нормативными документами. 
Преддипломная практика (Научно-исследовательская работа) 

Преддипломная практика проводится в 12-м семестре для выполнения научно-исследовательской работы и длится 11 недель. Общая трудоемкость практики составляет 16,5 ЗЕТ.  
Цели научно-исследовательской работы: 
· формирование профессиональных компетенций в области научно-исследовательской деятельности:

· способности к самостоятельному пополнению, критическому анализу и применению теоретических и практических знаний в сфере филологии и иных гуманитарных наук для собственных научных исследований;
· владение навыками самостоятельного исследования системы языка в синхроническом и диахроническом аспектах; изучения устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных выводов;

– владение навыками квалифицированного анализа, комментирования, реферирования и обобщения результатов научных исследований, проведенных иными специалистами, с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта;

·  владение навыками участия в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой филологической проблематике, подготовки и редактирования научных публикаций.

Место научно-исследовательской работы в структуре ОП магистратуры:
Для осуществления научно-исследовательской работы необходимы знания, умения и навыки, полученные обучающимися при изучении дисциплин профессионально-теоретического и профессионально-практического модулей. Время осуществления научно-исследовательской работы – 12-й семестр обучения.

Краткое содержание: 
В ходе самостоятельной научно-исследовательской работы под руководством научного руководителя магистрант занимается сбором, анализом и обработкой языкового, литературного и иного материала, библиографическими разысканиями, участвует в научной работы кафедры и факультета, публикует результаты своих исследований, выступает с научными докладами и сообщениями. 
Организация научно-исследовательской работы обучающихся:

В соответствии с Порядком организации и осуществления деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам магистратуы, утвержденным приказом МОиН РФ от 19.12. 2013 № 1367 и ФГОС ВО магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология научно-исследовательская работа обучающихся является обязательным разделом основной образовательной программы магистратуры и направлена на формирование общекультурных (универсальных) и профессиональных компетенций.
Руководство общей программой НИР осуществляется заведующим кафедрой, руководство индивидуальной частью программы осуществляет научный руководитель выпускной квалификационной работы.

Виды научно-исследовательской работы магистранта, этапы и формы контроля ее выполнения: 

НИР магистранта предполагает осуществление следующих видов работ:

- изучение специальной литературы и другой научно-технической информации о достижениях отечественной и зарубежной науки и техники в соответствующей области знаний;

- участие в проведении научных исследований;

- осуществление сбора, обработки, анализа и систематизации научно-технической информации по теме (заданию);

- составление отчетов (разделы отчета) по теме или ее разделу (этапу, заданию);

- выступление с докладом на конференции;

- подготовка статей и тезисов для научных сборников;

- участие в подготовке аналитических материалов по теме исследования. 

Сроки и продолжительность проведения НИР устанавливаются в соответствии с учебными планами и календарным графиком учебного процесса. Планирование НИР магистрантов отражается в индивидуальном плане магистранта. Результаты НИР также отражаются в индивидуальном плане и в отчете о научно-исследовательской работе.  

4. Фактическое ресурсное обеспечение магистерской программы 
4.1. Реализация ОП магистратуры обеспечивается научно-педагогическими кадрами, имеющими базовое образование, соответствующее профилю преподаваемой дисциплины, и ученую степень или опыт деятельности в соответствующей профессиональной сфере и систематически занимающимися научно-методической деятельностью. 
Подготовка по данному направлению подготовки осуществляется двумя выпускающими кафедрами Института филологии и массовых коммуникаций: кафедрой английской филологии, кафедрой немецкого и французского языков, а также рядом общеуниверситетских кафедр и кафедр других факультетов. 

Качественный состав ведущих ученых и специалистов, привлеченных к преподаванию по направлению подготовки (штатные преподаватели, на условиях совместительства и почасовой оплаты) соответствует требованиям государственного образовательного стандарта. 

Доля преподавателей, имеющих ученую степень и/или ученое звание и/или почетное звание составляет: 

- по циклу гуманитарных, социальных и экономических дисциплин – 100%; 

- по циклу естественнонаучных дисциплин – 100%; 

- по циклу профессиональных дисциплин – 100%. 

Учебный процесс по циклу профессиональных дисциплин осуществляют преподаватели, имеющие почетные звания: заслуженный работник высшего профессионального образования, заслуженный деятель науки Республики Бурятии, заслуженный работник образования. Весь профессорско-преподавательский состав, осуществляющий подготовку по специальности, имеет профильное высшее образование и опыт практической работы по специальности.

Доля преподавателей профессиональных дисциплин, имеющих ученую степень и/или ученое звание и/или почетное звание, составляет – 100 %.
4.2. Учебно-методическое обеспечение учебного процесса 

Реализация образовательной программы обеспечивается доступом каждого магистранта к библиотечным фондам и базам данных, по содержанию соответствующих полному перечню дисциплин основной образовательной программы, наличием методических пособий и рекомендаций по всем дисциплинам и по всем видам занятий – практикумам, курсовому и дипломному проектированию, практикам, а также наглядными пособиями, аудио-, видео- и мультимедийными материалами. 

По дисциплинам и курсам по выбору магистрантов разработаны рабочие учебные программы, доступные магистрантам пособия, циклы лекций и/или доступная периодическая литература (журналы, сборники) и другие учебные и методические материалы. 

Библиотека (читальный зал) вуза располагает периодическими изданиями по направлению подготовки. 

Магистранты-филологи БГУ имеют свободный доступ к электронным ресурсам библиотеки: 

· электронному каталогу книжного фонда; 

· электронному каталогу статей; 

· электронному каталогу периодических изданий. 

Информационная база вуза обеспечивает магистрантам доступ к информационным ресурсам крупнейших библиотек России и международной информационной сети Интернет. 

Библиотека вуза имеет издание и базы данных на СD-ROM. 

Методические кабинеты кафедр, общевузовские видео классы содержат аудио-, видео- и мультимедийные материалы, а также наглядные пособия по всем дисциплинам учебного плана. 

В Институте филологии и массовых коммуникаций имеются два читальных зала.
4.3. Материально-техническое обеспечение учебного процесса 

БГУ располагает материально-технической базой, необходимой для проведения всех видов учебных занятий: лекционных, семинарских, лабораторных, практических занятий по физкультурно-спортивным дисциплинам, для проведения научно-исследовательской работы магистрантов, предусмотренной стандартом, учебным планом и программами по дисциплинам учебного плана, и соответствующей действующим санитарным нормам по направлению подготовки 45.04.01 – Филология. 

Учебные занятия, связанные с реализацией учебного плана по данному направлению подготовки запланированы в лекционных аудиториях и специально оборудованных кабинетах (лингафонная лаборатория) оснащенных лингафонным оборудованием по дисциплинам профессионального цикла, профиля подготовки относящимся к материально-технической базе ИФМК. Для проведения лекционных и практических занятий по дисциплинам, связанным с использованием информационных технологий в профессиональной деятельности магистранта (математика, информатика, прикладная информатика, компьютерные технологии) имеются: лекционные аудитории, оснащенные компьютерным и мультимедийным оборудованием, компьютерные классы, относящиеся к материально-технической базе университета, а также компьютерный класс Института с привлечением аппаратных средств. 

Информационный сайт (http://www.bsu.ru) является основным электронным информационным ресурсом, обеспечивающим представление данных об Институте в Интернет, а также средством обмена информацией между кафедрами, подразделениями и дирекцией Института. 

Кроме того, сайт является важным источником информационных ресурсов для обучающихся в ИФМК. Вся компьютерная техника ИФМК объединена в университетскую локальную сеть, с высокоскоростным выходом в Internet.

5. Характеристики среды вуза, обеспечивающие развитие общекультурных и социально-личностных компетенций выпускников:

В ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет» созданы оптимальные условия для реализации воспитательных задач образовательного процесса. Целями внеучебной воспитательной работы являются формирование целостной, гармонично развитой личности магистранта, воспитание патриотизма, нравственности, формирование культурных норм и установок у студентов, создание условий для реализации творческих способностей и организация досуга магистрантов.
Стратегические документы, определяющие концепцию формирования среды вуза, обеспечивающей развитие социально-личностных компетенций обучающихся:

· Рекомендации по организации внеучебной работы со студентами в образовательном учреждении высшего профессионального образования. Письмо министерства образования РФ (2002 г.);

· Государственная программа «Патриотическое воспитание  граждан РФ на 2006-2020 гг.» (2005 г.);

· Устав ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет».

Документы, подтверждающие реализацию вузом выбранной стратегии:

· Положение о студенческом общежитии; Положение о порядке заселения в студенческие общежития;

· Правила внутреннего распорядка для проживающих в общежитиях;

· Положение о рейтинговой аттестации жильцов, проживающих в общежитиях;

· Положение о дисциплинарных взысканиях, применяемых к студентам;

· Положение о III трудовом семестре и привлечении студентов к общественно-полезному труду;

· Положение о студенческом самоуправлении.

В 2006 году разработаны и утверждены Ученым советом БГУ концепция, программа воспитательной деятельности университета: выработана концепция становления и развития воспитательной работы и социокультурной деятельности БГУ; определены цели, задачи, принципы воспитательной деятельности БГУ; разработаны основные направления содержания и организации воспитательной работы и социокультурной деятельности БГУ; определены основные условия, механизмы реализации концепции воспитательной деятельности, ресурсное обеспечение реализации концепции; сформирована структура управления воспитательной деятельностью; проработаны Положения о Совете по воспитательной работе со студентами, работе в студенческих общежитиях, о студенческом совете общежитий, о кураторах академических групп. 

Студенческое самоуправление в БГУ существует в форме Федерации студенческого самоуправления (ФССУ), которая образована в 2003 г. В университете работают студенческие творческие коллективы: бурятская хореографическая и вокальная, славянская хореографическая группы ансамбля «Байкальские волны»; студия бального танца и студия современного танца (открыты в 2009 г.), школа эстрадного вокального мастерства (открыта в 2010 г.). 
Воспитательная деятельность в ИФМК БГУ является основой морально-психологической подготовки магистрантов к профессиональной деятельности и активному социальному взаимодействию. В ее задачи входит обеспечение ценностного, духовно-нравственного становления будущих граждан с активной жизненной позицией. Решение задач достигается посредством организации контекстного ценностно-ориентированного просвещения обучающихся, развития у них гуманистических культурных потребностей и мотивов, обеспечение стремления в достижении социальной зрелости и создание возможностей для этого. 
Воспитывающее влияние на магистрантов оказывается и в рамках учебного процесса посредством содержания обучения, содержания учебной и учебно-практической деятельности, в которой участвуют обучающиеся, использования такого воспитывающего фактора, как личность преподавателя. 

Дополнительная, целенаправленная работа вне учебного процесса, в рамках которой база воспитания (основы которой закладываются в процессе теоретической и, отчасти, практической подготовки) систематизируется, дополняется и становится достоянием аксиологического, духовно-нравственного опыта. 

Формирование социальной компетентности – освоение нормативных правовых способов защиты собственных интересов посредством реализации академических прав и свобод, освоение гражданской ответственности через выполнение академических обязанностей. 
Формирование гражданской активности путем сотрудничества с молодежными общественными и общественно-политическими организациями (объединениями) и личного участия в избирательных кампаниях, гражданских акциях.

Формирование социально-коммуникативной  компетентности – освоение эффективных способов коллективной деятельности, разрешения конфликтов, навыков конструктивного социального поведения при участии в разных видах волонтерской деятельности. Практическое освоение способов взаимодействия с людьми, принадлежащими к разным демографическим, социальным, профессиональным группам (производственная практика).

Формирование поликультурной компетентности – расширение поликультурных знаний, коррекция культурных установок при участии в работе культурных коллективов, подготовки и участия в творческих мероприятиях разного уровня.

Формирование профессиональной компетентности – осознание социального заказа к научно-исследовательской деятельности, а также общественных моральных норм и ценностей как критериев оценки ее результатов и выбора предмета исследований (волонтерская, гражданско-политическая деятельность). 
Формирование рекреационной компетентности – становление навыков организации и осуществления рекреационной деятельности при проведении внеклассных мероприятий (внеклассной работы, воспитательной работы), организации досуга учащихся/воспитанников (в том числе, с привлечением родителей) в период производственной практики.

Формирование управленческой компетентности – знакомство с практикой управления образовательными учреждениями, совершенствование управленческих умений и навыков в процессе организации учебной и внеучебной деятельности.

Характеристика условий, созданных для развития личности и регулирования социально-культурных процессов, способствующих укреплению нравственных, гражданственных, общекультурных качеств обучающихся.

В ФГБОУ ВПО «Бурятский государственный университет» 5 корпусов благоустроенных общежитий. Развита сеть пунктов общественного питания: буфеты, столовые, комбинат питания ООО «Девятое». Лечебно-оздоровительная работа студентов осуществляется: поликлиникой, спортивно-оздоровительным лагерем «Олимп», стоматологической поликлиникой.

6. Нормативно-методическое обеспечение системы оценки качества освоения обучающимися магистерской программы 45.04.01 Филология

В соответствии с Порядком организации и осуществления деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам магистратуы, утвержденным приказом МОиН РФ от 19.12. 2013 № 1367 и ФГОС ВО магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология оценка качества освоения обучающимися основных образовательных программ включает текущий контроль успеваемости, промежуточную и итоговую государственную аттестацию обучающихся.

Текущий контроль успеваемости и промежуточная аттестация:

Нормативно-методическое обеспечение текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по ОП магистратуры осуществляется в соответствии с Типовым положение о вузе, а также Положениями ФБГОУ ВПО «БГУ»: «Положение о системе рубежного контроля знаний студентов», «Положение о промежуточной аттестации студентов государственного образовательного учреждения высшего профессионального образования «Бурятский государственный университет», «Положение об итоговой государственной аттестации выпускников государственного образовательного учреждения высшего профессионального образования «Бурятский государственный университет».

6.1. Фонды оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации 

      Методические рекомендации преподавателям по разработке системы оценочных средств и технологий для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации (модулям) ОП:
      Виды и формы текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации.
В рамках каждого из типов контроля могут быть задействованы разные виды контроля. К видам контроля можно отнести: устный опрос; письменные работы; контроль с помощью технических средств и информационных систем.

Каждый из данных видов выделяется по способу выявления формируемых компетенций: в процессе беседы преподавателя и студента; в процессе создания и проверки письменных материалов; путем использования компьютерных программ, приборов, установок и т.п.

Устный опрос позволяет оценить знания и кругозор студента, умение логически построить ответ, владение монологической/диалогической речью и иные коммуникативные навыки. Он обладает большими возможностями воспитательного воздействия преподавателя, т.к. при непосредственном контакте создаются условия для его неформального общения студентом. Воспитательная функция устного опроса имеет ряд важных аспектов: нравственный (честная сдача экзамена), дисциплинирующий (систематизация материала при ответе), дидактический (лучшее запоминание материала при интеллектуальной концентрации), эмоциональный (радость от успешного прохождения собеседования) и др. Обучающая функция опроса состоит в выявлении деталей, которые по каким-то причинам оказались недостаточно осмысленными в ходе учебных занятий и при подготовке к зачёту или экзамену. Устный вопрос обладает также мотивирующей функцией: правильно организованные собеседование, коллоквиум, зачёт и экзамен могут стимулировать учебную и научную деятельность магистранта.
Важнейшими достоинствами письменных работ являются: экономия времени преподавателя (затраты времени в два-три раза меньше, чем при устном контроле); возможность поставить всех студентов в одинаковые условия; возможность разработки равноценных по трудности вариантов вопросов; возможность объективно оценить ответы при отсутствии помощи преподавателя; возможность проверить обоснованность оценки; уменьшение субъективного подхода к оценке подготовки студента, обусловленного его индивидуальными особенностями, а также возможность проверить навыки и умения письменной речи на изучаемом языке/языках. 

Контроль результатов образования с использованием информационных технологий и систем обеспечивает: быстрое и оперативное получение объективной информации о фактическом усвоении студентами контролируемого материала, в том числе непосредственно в процессе занятий; возможность детально и персонифицировано представить эту информацию преподавателю для оценки учебных достижений и оперативной корректировки процесса обучения; формирования и накопления интегральных (рейтинговых) оценок достижений магистрантов по всем дисциплинам и модулям образовательной программы; привитие практических умений и навыков работы с информационными ресурсам и средствами; возможность самоконтроля и мотивации магистрантов в процессе самостоятельной работы. 
Формы устного контроля.

Устный опрос (УО) как вид контроля и метод оценивания формируемых компетенций задействован при применении следующих форм контроля: собеседование (УО-1), коллоквиум (УО-2), зачет (УО-3), экзамен по дисциплине или модулю (УО-4). 

Собеседование (УО-1) – специальная беседа преподавателя со студентом на темы, связанные с изучаемой дисциплиной, рассчитанная на выяснение объема знаний студента по определенному разделу, теме, проблеме и т.п. 

Коллоквиум (УО-2) (лат. colloquium – разговор, беседа) может служить формой не только проверки, но и повышения знаний студентов. На коллоквиумах обсуждаются отдельные части, разделы, темы, вопросы  изучаемого курса, обычно не включаемые в тематику семинарских и других практических учебных занятий, а также рефераты, проекты и иные работы обучающихся. 

Зачет (УО-3) и экзамен (УО-4) представляют собой формы промежуточной аттестации студента, определяемые учебным планом подготовки по направлению ВО. 

Зачеты, как правило, служат формой проверки успешного выполнения магистрантами лабораторных и расчетно-графических работ, курсовых проектов (работ), усвоения учебного материала практических и семинарских занятий, а также формой проверки прохождения учебной и производственной практики и выполнения в процессе этих практик всех учебных поручений в соответствии с утвержденной программой.

Экзамены проводятся по билетам в устной или письменной форме. При проведении экзаменов и зачетов могут быть использованы технические средства. Экзаменатору предоставляется право задавать магистрантам вопросы сверх билета, а также, помимо теоретических вопросов, давать задачи и примеры по программе данного курса.

Зачеты по практическим и лабораторным дисциплинам принимаются по мере формирования у учащихся определённых речевых навыком и развития умений. По отдельным дисциплинам зачеты могут проводиться в виде контрольных работ на практических занятиях. 

По итогам экзамена, как правило, выставляется оценка по шкале порядка: «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно». Форму проведения экзамена (устный экзамен, письменный экзамен, экзамен в виде теста) определяет кафедра и согласует с учебно-методической частью при составлении рабочего плана на текущий учебный год. Экзамен проводится по экзаменационным билетам. В экзаменационные билеты могут включаться теоретические вопросы, и/или практические задания. 
Формы письменного контроля:

Письменные работы (ПР) могут включать: тесты (ПР-1), контрольные работы (ПР-2), эссе (ПР-3), рефераты (ПР-4), курсовые работы (ПР-5), научно-учебные отчеты по практикам (ПР-6), отчеты по научно-исследовательской работе магистрантов (НИРС) (ПР-7). 

Тест (ПР-1) является простейшей формой контроля, направленной на проверку владения терминологическим аппаратом, современными информационными технологиями и конкретными знаниями в области фундаментальных и прикладных дисциплин. Тест состоит из небольшого количества элементарных задач; может предоставлять возможность выбора из перечня ответов; занимает часть учебного занятия (10-30 минут); правильные решения разбираются на том же или следующем занятии. Частота тестирования определяется преподавателем. Тесты классифицируются: 

1)  по уровню контроля (вступительные, текущие, тематические, тесты промежуточной и итоговой аттестации);

2)  по содержанию (гомогенные (основанные на содержании одной дисциплины), гетерогенные (основанные на содержании нескольких дисциплин), в свою очередь подразделяющиеся на полидисциплинарные тесты (набор гомогенных тестов по отдельным дисциплинам) и междисциплинарные тесты (каждое задание такого теста включает элементы содержания нескольких дисциплин); 

3)  по методологии интерпретации результатов (нормативно ориентированные (позволяют сравнивать учебные достижения отдельных испытуемых друг с другом), критериально ориентированные (позволяют измерить уровень индивидуальных учебных достижений относительно полного объема знаний, навыков и умений, которые должны быть усвоены обучаемыми по конкретной дисциплине); 

4)  по форме предъявления: 

· бланковые,

· компьютерные ординарные,

· компьютерные адаптивные.

       Контрольная работа (ПР-2) является более сложной формой проверки; она может применяться для оценки знаний по базовым и вариативным дисциплинам. Контрольная работа как правило состоит из небольшого количества средних по трудности вопросов, задач или заданий, требующих поиска обоснованного ответа. Контрольная работа может занимать часть или полное учебное занятие с разбором правильных решений на следующем занятии. Рекомендуемая частота проведения – не менее одной перед каждой промежуточной аттестацией. 

      Эссе (ПР-3) – одна из форм письменных работ, наиболее эффективная при освоении базовых и вариативных дисциплин. Роль этой формы контроля особенно важна при формировании универсальных компетенций выпускника, предполагающих приобретение основ гуманитарных, социальных и экономических знаний, освоение базовых методов соответствующих наук. Эссе – небольшая по объему самостоятельная письменная работа на тему, предложенную преподавателем соответствующей дисциплины. Цель эссе состоит в развитии навыков самостоятельного творческого мышления и письменного изложения собственных умозаключений. Эссе должно содержать чёткое изложение сути поставленной проблемы, включать самостоятельно проведенный анализ этой проблемы с использованием концепций и аналитического инструментария соответствующей дисциплины, выводы, обобщающие авторскую позицию по поставленной проблеме. В зависимости от специфики дисциплины формы эссе могут значительно дифференцироваться. В некоторых случаях это может быть анализ собранных магистрантом конкретных данных по изучаемой проблеме, анализ материалов из средств массовой информации, подробный разбор предложенной преподавателем проблемы с развёрнутыми пояснениями и анализом примеров, иллюстрирующих изучаемую проблему и т.д. Требования к эссе могут трансформироваться в зависимости от конкретной дисциплины, однако качество работы должно оцениваться по следующим критериям: самостоятельность выполнения, способность аргументировать положения и выводы, обоснованность, четкость, лаконичность, оригинальность постановки проблемы, уровень освоения темы и изложения материала (обоснованность отбора материала, использование первичных источников, способность самостоятельно осмыслять факты, структура и логика изложения). Для подготовки эссе магистранту предоставляется список тем, список обязательной и дополнительной литературы, требования к оформлению.

      Реферат (ПР-4) – форма письменной работы, которую рекомендуется применять при освоении вариативных (профильных) дисциплин профессионального цикла. Как правило, реферат представляет собой краткое изложение содержания научных трудов, литературы по определенной научной теме. Объем реферата может достигать 10-15 стр.; время, отводимое на его подготовку – от 2 недель до месяца. Подготовка реферата подразумевает самостоятельное изучение студентом нескольких литературных источников (монографий, научных статей и т.д.) по определённой теме, не рассматриваемой подробно на лекции, систематизацию материала и краткое его изложение. Цель написания реферата – привитие магистранту навыков краткого и лаконичного представления собранных материалов и фактов в соответствии с требованиями, предъявляемыми к научным отчетам, обзорам и статьям. Для подготовки реферата магистранту предоставляется список тем, список обязательной и дополнительной литературы, требования к оформлению.

6. 2. Государственная итоговая аттестация выпускников магистерской программы по направлению подготовки 45.04.01 Филология
Государственная итоговая аттестация выпускника магистратуры является обязательной и осуществляется после освоения образовательной программы в полном объеме. 

Государственная итоговая аттестация направлена на установление соответствия уровня профессиональной подготовки выпускников требованиям федерального государственного образовательного стандарта.
Государственная итоговая аттестация включает защиту выпускной квалификационной работы. 

Выпускная квалификационная работа в соответствии с магистерской программой выполняется в виде магистерской диссертации в период прохождения практики и выполнения научно-исследовательской работы и  представляет собой самостоятельную и логически завершенную выпускную квалификационную работу, связанную с решением задач того вида (видов) деятельности, к которым готовится магистрант. 

Выпускная квалификационная работа в соответствии с содержанием магистерской программы может быть выполнена в виде 

· магистерской диссертации, которая представляет собой самостоятельное логически завершенное исследование, связанное с решением научной или научно-практической задачи; 

· проекта, посвященного решению прикладной (практикоориентированной)  задачи в профессиональной области;

· эссе и иных форм критического анализа различных типов текстов. 

При выполнении выпускной квалификационной работы обучающиеся должны показать способность и умение, опираясь на полученные углубленные знания, умения и сформированные общекультурные и профессиональные  компетенции, самостоятельно решать на современном уровне задачи своей профессиональной деятельности, профессионально излагать специальную информацию, научно аргументировать и защищать свою точку зрения.

Магистерская диссертация по филологии представляет собой целостное концептуальное научное исследование, содержащее всесторонний критический анализ  научных источников по теме исследования и самостоятельное решение актуальной научной проблемы, опирающееся на совокупность методологических представлений и методических навыков в области избранной профессиональной деятельности. МД содержит совокупность результатов, выдвигаемых для публичной защиты. 

В отличие от ВКР бакалавра по направлению «Филология», содержащей анализ и систематизацию научных источников по избранной теме, фактического языкового и литературного материала или разработку проекта в одной из прикладных областей филологического / гуманитарно-филологического знания, магистерская диссертация представляет собой концептуальное научное исследование, предполагающее самостоятельное решение научной проблемы.

В отличие от диссертации на соискание ученой степени кандидата филологических наук, являющейся, как это вытекает из требований существующих нормативных документов ВАК Минобрнауки России, научно-квалификационной работой, в которой содержится решение задачи, имеющей существенное значение для филологической отрасли знаний, магистерская – это род выпускной квалификационной работы, в которой решается  актуальная для филологии задача, более частная, чем в кандидатской диссертации.

Магистерская диссертация может иметь теоретический характер и быть направленной на развитие филологической отрасли знаний. Примеры тем:

· Лексика народного календаря (сопоставительный аспект)

· Земля как фрагмент пространственной картины мира 

· Отражение восприятия пространства дома в русской и китайской культурах.

· Концепт закон в русской и китайской лингвокультурах.

Выпускная квалификационная работа, выполняемая в виде проекта, может иметь прикладной характер и быть направленной на изучение и совершенствование практической деятельности  в области филологии  и гуманитарной сферы в целом. В качестве ВКР магистра могут быть представлены: научные проекты; обучающие проекты (например, связанные с преподаванием разделов дисциплин осваиваемого направления подготовки в средних и непрофильных учебных заведениях; с созданием и реализацией учебных программ разных образовательных уровней и т.п.); сервисные проекты (например, служба перевода, грамотности и т.п., проекты по созданию экспозиции для различного типа  музеев); социальные проекты (например, проекты по мониторингу уровня гуманитарных знаний в регионе; проекты, связанные с поддержанием гуманитарной, культуры, грамотности населения и т.п.; проекты, связанные с пропагандой и популяризацией филологических знаний); творческие проекты (например, издательские проекты); рекламно-презентационные проекты (например, презентация результатов научных исследований и иных форм проектной деятельности).

Примеры проектных тем ВКР магистра:

   • Сценарий фестиваля иноязычных культур;
   • Проект альманаха на ИЯ.

Допускаются случаи, когда магистерская диссертация  или проект выполняется на стыке областей профессиональной деятельности выпускников (например: филология и философия, филология и социология, филология и психология, филология и биология, филология и журналистика и пр.). Магистерская диссертация квалифицируется как выполненная по направлению «Филология» при условии соответствия ее основного содержания области профессиональной деятельности выпускника по указанному направлению. 

Примеры междисциплинарных тем ВКР магистра:

· Функция социального управления в текстах массовой культуры (филология и социология).

· Символика «автомобиля» в культуре и литературе 20 века (филология и культурология).

· Тексты Internet-коммуникации: юридический и лингвистический аспекты.

· Семиотические функции графических средств в рекламном дискурсе (филология, семиотика и реклама).

· Психологические и лингвистические аспекты корпоративного имиджа (филология и психология).

· Фольклорные и этнографические материалы в журнале «Вестник Европы» 20-х годов XIX века (филология и журналистика). 

Государственный экзамен по направлению подготовки 45.04.01 Филология и профилю Зарубежная филология  
Государственный экзамен вводится по решению Ученого совета вуза. 
Государственный экзамен по дисциплине «Зарубежная филология» в Институте филологии и массовых коммуникаций БГУ имеет целью проверить уровень подготовки магистранта-филолога, достаточно свободно владеющего изучаемым иностранным языком практически, имеющего глубокую филологическую и мировоззренческую подготовку, характеризующегося высоким уровнем культуры и широким кругозором.


Экзаменационный билет включает два задания:

1. Теоретический  аспект, включающий вопросы филологии в системе гуманитарного знания. 
2. Реферирование текста общественно-политического характера, предъявляемого на английском языке, и беседа с экзаменаторами по затронутым в тексте проблемам.

Время ответа каждого магистранта – 20 минут. При этом проверяется сформированность умений творческой инициативной монологической и диалогической речи при реферировании статьи общественно-политического характера.
Содержание заданий:

Задание 1. Теория языка

Цель первого задания:

- продемонстрировать теоретические знания в соответствии с современным состоянием лингвистики, 


- продемонстрировать сформированность умений применять знание теории языка при анализе лингвистических явлений в широком текстовом единстве.

Характеристика материала

Вопросы теории языка включают следующие дисциплины:


Филология в системе гуманитарного знания:
1. Предмет, цель и задачи филологии.

2. Интегративные связи в тексте.

3. Язык и культура: проблемы взаимодействия.

4. Роль культуроспецифической лексики в межкультурной коммуникации.
5. Cвойства слова. Принципы номинации.

Задание 2. Реферирование текст общественно-политического характера


Цель второго задания – продемонстрировать умения работы с материалами общественно-политического характера. 

Реферирование статьи на общественно-политическую тематику предполагает осмысление информации, предъявленной автором статьи, в сопоставлении с окружающей действительностью. Осмысление информации должно опираться на знание общественно-политической лексики, стилистических и языковых особенностей языка газет и других общественно-политических текстов, на знание актуальных событий современности, описываемых автором, на понимание социально-исторических, политических, экономических и культурных предпосылок описываемых событий. 

Характеристика текстов 

Основным видом источников информации общественно-политического характера являются публицистические тексты, отличающиеся довольно большим жанровым разнообразием. Это разного рода документы (нота, заявления, меморандумы, декларации, резолюции, постановления и пр.), выступления и интервью государственных, политических и общественных деятелей, разные виды газетно-журнальных материалов (хроника, заметка, статья, комментарий и т.д.).


Такие тексты газетных статей составляют экзаменационный материал, предложенный на английском языке, объемом 1500-2000 знаков.


При всем жанровом разнообразии общественно-политические тексты характеризуются целым рядом общих языковых явлений, которые составляют в совокупности характеристики публицистического стиля.


Языковые средства выражения публицистического стиля представлены лексическими и грамматическими явлениями. Наиболее характерными лексическими средствами выражения данного стиля являются: иноязычная лексика, термины, терминологические сочетания, названия разного рода организаций, аббревиатуры, имена личные, географические.


Грамматические особенности публицистического стиля в наибольшей степени проявляются в области синтаксиса. Особенно часто встречаются субстантивные группы, причастные и инфинитивные группы, простые предложения с высокой степенью распространенности. Среди сложных предложений чаще других употребляются сложноподчиненные предложения с придаточными дополнительными и определительными. Значительное место среди сложноподчиненных предложений занимают предложения с одним придаточным, которое может распространяться субстантивными, инфинитивными, причастными группами и однородными членами. Нередко встречаются и сложносочиненные предложения. 

По тематическому признаку тексты могут быть: 

1) с актуальной, острозлободневной тематикой:

- выдающиеся текущие события, имеющие решающее значение для современности;

- текущие события, происходящие в странах изучаемого языка;

- текущие события, происходящие в России. 

2) с политической тематикой, отражающей политические события, происходящие в нашей стране и за рубежом:


- выборы; 


- политические партии в государственном устройстве стран. 

3) с социально-экономической тематикой:


- занятость населения;


- экология и окружающая среда;


- система социального обеспечения;


- здравоохранение;


- семья. 

4) с тематикой, связанной с событиями культурного характера в нашей стране и за рубежом:


- образование (среднее, высшее, роль учителя иностранного языка, роль классного руководителя, реформа высшей и средней школы);


- спорт (олимпиады, любительский и профессиональный спорт, здоровый образ жизни);


- искусство (кино, театр, музыка, живопись, архитектура).

Контролируемые навыки и умения


По первому заданию магистрант должен уметь:


- раскрыть теоретический вопрос.

Во втором задании контролируются следующие умения:


- кратко изложить основные мысли статьи (резюме);


- передать информацию в авторской аргументации, не ограничиваться простой констатацией фактов;


- определить и сформулировать проблему, рассматриваемую автором; определить его позицию в отношении данной проблемы;


- обобщить проблему статьи и соотнести ее с реальной действительностью;


- высказываться аргументировано, пользуясь метаязыком реферирования;


- делать оценочное заключение.

Требования к ответу

Задание 1
1. Научный комментарий теоретического вопроса должен строиться на общих принципах современного языкознания: принципе разграничения синхронии и диахронии, принципе дихотомии языка и речи, принципе понимания языка как знаковой системы.

2. При идентификации языкового явления необходимо прокомментировать общепринятые в лингвистике дефиниции и классификации, отметив их положительные и спорные моменты.

3. Анализ языкового явления предполагает характеристику его существенных свойств, определение его места в системе языка и особенностей функционирования в данном контексте.
Задание 2
1. Реферирование статьи общественно-политического характера строится на единстве формы (языковой и речевой) и содержания.

2. С точки зрения содержания реферирование должно включать следующие обязательные компоненты:

- резюме статьи;

- формирование проблематики статьи;

- изложение авторской позиции к проблеме;

- комментирование, т.е. выражение собственного отношения к проблеме и его аргументация.

3. С точки зрения структуры ответа реферирование должно содержать 3       основные части: вступление, основная часть, заключение.


4. Темп речи соответствует норме.


5. Речь самостоятельная (без опоры на записи).
7. Другие нормативно-методические документы и материалы, обеспечивающие качество подготовки обучающихся 

Программа составлена в соответствии с Порядком организации и осуществления деятельности по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам магистратуы, утвержденным приказом МОиН РФ от 19.12. 2013 № 1367 и требованиями ФГОС ВО по направлению и профилю подготовки 45.04.01 Филология и профилю Зарубежная филология  
7.1. Материалы и результаты внешней оценки качества реализации ОП 

Внешняя оценка качества реализации ОП предназначена для установления степени удовлетворенности работодателей профессиональными и личными качествами выпускников, сформированных в результате освоения ОП, а также мнений выпускников по поводу полученных ими знаний, умений и навыков и возможностью их применения в выбранной ими профессиональной сфере деятельности. 

Внешняя оценка качества реализации ОП по направлению подготовки, 45.04.01 Филология квалификация магистр выявляется в ходе следующих мероприятий: 
· получение отзывов работодателей о подготовке магистров;

· проведение ежегодного конкурса  магистерских проектов, в состав жюри, которого приглашаются работодатели;

· проведение опроса работодателей с целью анализа удовлетворенности качеством подготовки  магистрантов, проходящих учебную и производственную практики. 

Материалы и инструментарий исследований удовлетворенности выпускников и работодателей и проведенных мероприятий хранятся в делопроизводстве выпускающей кафедры немецкого и французского языков.

7.2. Балльно-рейтинговая система 

Основной целью балльной-рейтинговой системы является определение уровня качества и успешности освоения магистрантом учебных дисциплин через балльные оценки и рейтинги с измеряемой в зачетных единицах трудоемкостью каждой дисциплины и образовательной программы в целом. 

Рейтинговая система основана на подсчете баллов, «заработанных» магистрантом, за все виды учебной работы (посещение лекций, работа на практических, семинарских занятиях, выполнение лабораторных, контрольных работ, курсовых работ / проектов). 

Максимальная сумма (100 баллов), набираемая магистрантом по дисциплине, включает две составляющие. Первая составляющая – оценка регулярности и своевременности качества выполнения студентом учебной работы по изучению дисциплины в течение семестра (сумма – не более 60 баллов). Вторая составляющая – оценка знаний студента на экзамене (не более 40-баллов).      
      Баллы, характеризующие успеваемость магистранта по дисциплине, набираются им в течение всего периода обучения за изучение отдельных тем и выполнение отдельных видов работ.

        Общий балл текущей успеваемости складывается из следующих составляющих:

· посещаемость магистрантом занятий;

· выполнение заданий по дисциплине в течение семестра в соответствии с учебным планом;

· контрольные мероприятия (тестирование, коллоквиумы).

7.3. Академическая мобильность магистрантов 

В процессе освоения ОП магистранты имеют возможность участвовать в программах долгосрочной и краткосрочной академической мобильности. Организованная академическая мобильность магистрантов осуществляется в рамках заключенных университетом договоров с вузами-партнерами и включает следующие формы: учебная практика, производственная практика.
        Университет создает условия для осуществления индивидуальной академической мобильности путем распространения информации о существующих возможностях краткосрочного и долгосрочного обучения и стажировок в зарубежных вузах и содействия в организационных мероприятиях на этапе подготовки и оформления документации.

       Профессорско-преподавательский состав, обеспечивающий чтение дисциплин ОП, участвует в международных программах с вузами-партнерами в рамках подписанных договоров. Формы сотрудничества включают академическую мобильность, совместные науч​ные исследования, совместные публикации, введение международной составляющей в учебные курсы и дисциплины, совместное преподавание дисциплины с иностранными партнерами. 
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